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Յիսուսի կուրծքին վրայ, համաձայն իր
Աւետարանին՝ որու հետեւած են շատ
մանրանկարներ, այլ ձեռքը սիրողաբար

Յիսուսի բազուկին վրայ դրած՝ կը խօսի

ընտանեբար, հարցնելով թէ ո՞վ է մատ-

նիչը:
Յիսուս եւ առաքեալները ընկողմանած

չեն, ըստ հին սովորութեան, այլ բաղ-
մած, ինչպէս որ արեւելքի արուեստաւ

դէտները սովոր էին ներկայացնել իննե-

րորդ դարէն եւ գուցէ անկէ ալ առաջ.

վկայ են Ս. Մարկոսի սիւներուն փորա-

դրութիւնները, որոնք վեցերորդ դարու

կը համարուին: Արդ, իրարու քով նստող
ներուն կարգը, յատուկ այս նիւթին մէջ,
կարեւոր տարը մըն է՝ հաստատելու հաւ
մար, որքան կարելի է, թէ ուր աւան-
դութեան կը հետեւի, զետեղելու համար
ծագումը եւ ազդեցութիւնը բնական մի-
ջավայրին մէջ: Ըստ Milletի, որ իր ու=
սումնասիրութիւնը կատարած է հետեւեւ
լով առաւելապէս այս ուղղութեամբ,

չորս պէտք են ըլլալ աւանդութիւնները.
յունական, ռաւեննական, կապադով-
կեան եւ բիւղանդական:

Հ. ՔԵՐՈԲԷ Ա. ՉՐԱՔԵԱՆ

ԱՆԹՈՆԻՈՅ ՆՈՎԵԼԼԻ - Վերջին ընթրիք (Ս. Ղազար, Սեղանատուն)

Ուրախ տրամադրութիւններով կըպատմէ, յաջորդ թղթակցութեամբ, Նու
վելլի, թէ Հռոմի մէջ շատեր գացած ուտեսած են իր այս նկարը, եւ Պորկեղէ
իշխանը իր պալատին մէկ սրահին համար
յանձնարարած է նկարել՝ կեդրոնական
մեծ բոլորակ եւ շուրջը փոքր ձուաձեւ
չորս պատկերներ. եւ թէ Սրբազան Քա-
հանայապետը ու Քիճի իշխանը եւ մեծաւ

մեծներ պատուած են իր այս գործն իւ
րենց այցելութեամբ: Կան ուրիշ մանրաւ
մասնութիւններ Ս. Ղազարու վանատան
ճաշարանին համար նկարուած այս Վեր-

ջին ընթրիքին ծրարումին առաքումին և
շրջանակին համար՝ յաջորդ թղթակցու-
թիւններուն մէջ, եւ թէ վճարումը կա-
տարուած է մասամբ Յովհաննէս Սեղբոսի
եւ մասամբ Էրքոլէ Պոնայութի անունով
անձի մը միջոցով, չկարենալով Նովելլի

մինչեւ Վենետիկ գալ:
Կը փակեմ հաւաքումս, նմոյլ մըն ալհայ ձեռագիրներէն քաղելով: Վալթէր

Պոնաթոյ, Փատուայի համալսարանէն,
1955ին իր ուարտաճառը գրելով Ս. Ղա-
զարու Մատենադարանիս թ. 1865 Աս-
տուածաշունչի մանրանկարներուն վրայ,
եւ խօսելով Վերջի ընթրիքի առաքեալնե-

րուն կարգին նկատմամբ, հետեւեալ դիւ
տողութիւնը կ ընէ: Առաքեալներուն թիւ
ւը հոս իննի վերածուած է, որոնցմէ չոր-
սը կարելի է որոշել, Յուդա, Պետրոս,

Անդրէաս եւ Յովհաննէս: Յուդան պէտքէ ան ըլլայ՝ որ աջակողմը՝ ծայրը նստածէ, այնուհանդերձ որ ղանաղանող ոչ մէկ
ընկալեալ դիրք բռնած ըլլայ, ձեռքը եր-
կընցուցած կամ սկաւառակին մօտեցու-
ցած եւայլն: Ընդհակառակն, գլուխը ետ
դարձուցած՝ կարծես տեղէն ձանձրաւ
ցած, դուրս ելլելու մտահոգութիւնն ունի, մտքին մէջ որոճածը գործադրելու:
Իսկ Յիսուս ըսելու վրայ է. <<Զոր ինչ
առնելոց ես, արա՛ վաղվաղակի>>, եւ ի-
ըօք, <<ռռաեալ ղպատառն ել>>:

Յիսուսի աջակողմը նստող երկու ծե-
րունիները, գուցէ Պետրոս եւ Անդրէաս
ըլլան, միշտ միասին յիշուած Աւետարաւ
նին մէջ. եւ ընդհանրապէս միասին ներ_
կայացուած՝ աւանդական պատկերագը-
րութեան մէջ. արդարեւ ձեռագրիս ման-
րանկարներուն ուրիշ չորս տեսարաննեւ
րուն մէջ միասին կը գտնուին (Տախտակ
ժէ եւ ժը): Յովհաննէս անտարակոյս
Քրիստոսի ձախակողմը նստող անմօրուս
երիտասարդն է. գլուխը կռթնցուցած չէ

ԾՆՆԴԵԱՆ ԵՒ ՅԱՅՏՆՈՒԹԵԱՆ

Ծնունդ

Ծննդեան տօնին հաստատութիւնը Li-
ber Pontificalisին համեմատ՝ պէտք է

վերագրել Տելեսփորոս Պապին (125 -
136?). բայց այս կարծիքը այսօր բոլո-
րովին լքուած է իբր անվաւեր եւ յետսա-
մուտ, թերեւս Զ. դարէն ասդին:

Դանիէլի մեկնութիւնը, որ կը վերա-
դրուի Ս. Հիպպողիտոսին (+ 235), իբր
առաջին անգամ կը յիշատակէ Ծննդեան

տօնը Դեկտեմբեր 25ին : Բայց քննադաւ
տութիւնը ասոր վկայութիւնն ալ տարաւ
կոյսի կ՝ենթարկէ:

Միւս կողմէ դիտենք թէ Կղեմէս Աղեք-
սանդրացին (+ 215ին շուրջ) կը ծաղրէր

անոնք որ <<ոչ միայն չէին դոհանար Յի-
սուսի ծնած տարիով, այլ չափազանց հեւ
տաքըքրութեամբ կը ջանային փնտռել եւ
գտնել նաեւ օրը>> (Stromat. PG. VIII,
col. 888) : Իրապէս ալ Արեւելքի մէջ կա-

յին ոմանք, որ Յիսուսի Ծնունդը կը դը-

ՏՕՆԵՐՈՒՆ ԹՈՒԱԿԱՆՆԵՐԸ

նէին Մայիս 20ին, կամ 20 Ասլրիլին, եւ
կամ 17 Նոյեմբերին:

Այս բոլոր տեղեկութիւնները կը հաս-

տատեն որ Ծնունդի տօնը, այդ դարեւ
րուն, դեռ դոյութիւն չունէր գէթ իբր
ծիսական տօն:

Առաջին վաւերաթուղթը, որ կը յի-
շատակէ Դեկտեմբեր 25ը իբր Ծնունդի
թուական՝ Հռոմի մէջ, Depositio Marty-
rum և կամ ծիսական Calendarioն է 336-
ին, կոչուած Filocaliano, իր հեղինակին
(Dionisio Furio Filocalo) անունով:

Այս վաւերաթուղթը կը հաստատուի
Լիբերիոս Պապին ճառով, ղոր խօսած է
Ս. Պետրոսի մէջ, 353ին, Ս. Ամբրոսիոսի
Մարչելլինա քրոջ քօղառութեան առիւ
թով: Այդ օրը (Դեկտ. 25) կոյսերը քօղ
կ՝առնէին, գէթ մինչեւ Դ. դարը:

Ծննդեան տօնը, ուրեմն, բուն Հռոմէն
ծագում առած (հռոմէական) տօն մը կը
թուի, եւ Հռոմէն անցած պէտք է ըլլայ
Ափրիկէ, եւ ապա Արեւելք:

4. - ԲԱԶՄԱՎԻՊ
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Այս տօնը 376ին կը գտնենք
մէջ, Յովհ. Ոսկեբերանի օրով. 380ին

Անտիոքի

գտնենք զայն Կ. Պոլսոյ մէջ, Ս. Գրիգոր
կը

Նազիանզացիի օրով. ոչ Յունուար 6ին,Յայտնութեան տօնին հետ, այլ իբր ու-րոյն տօն, Դեկտեմբեր 25ին, Ծնունդ ա-նունին տակ:
Դեկտեմբեր 25 թուականը նախընտրածեն՝ <<Անյաղթ Արեւու Ծնունդ>> կոչուածհեթանոսական տօնին տեղը դնելու հաւմար. արեւ՝ որ միշտ կը վերածնի եւ

յաղթէ խաւարին: կը
Այս հեթանոս տօնը Հռոմի մէջ կը կա-

տարուէր ձմեռուան դիշերահաւասարին:
Արդարեւ Դեկտ. 25էն սկսած՝
սկսի երկարիլ: ցերեկը կը

Այսպէս Քրիստոս որ Արդարութեանճշմարիտ Արեգակն է, որ ինքղինքը կոչեց
Աշխարհի լոյսը, որ կը լուսաւորէ խա-
ւարը, եւ ամէն մարդ՝ որ աշխարհ կուգայ, եղաւ այն ճշմարիտ նշանը, որ տեղնանցաւ Արեւու հեթանոսական տօնին:Ահա, ուրեմն, թէ ինչպէս նշանակալից

դարձաւ համադրութիւնը այս երկու նա-
խադասութիւններուն. <<Անյաղթ Արեւու
Ծնունդ>>, եւ <<Քրիստոս ծնած Հրէաստաւնի Բեթղեհէմի մէջ>>, Յունուարի կաղան-

դին 8րդ օրը (Դեկտ. 25), ինչպէս որ կըյիշատակէ 354ի հռոմէացի պատմիչը:
Ծնունդի տօնը Հռոմէն շուտով անցաւ

վերին Իտալիա, 383ին, ուր սկսաւ տօն-ուիլ մեծամեծ հանդէսներով. մանաւանդթէ անոր ի պատրաստութիւն ծոմ ալ սահ-
մանուեցաւ, ինչպէս Զատիկի, Համբարձ-
ման եւ Հոգեգալուստի տօները արդէն իսկունէին: Շատ հաւանական է որ Ս. Ամ_
բրոսիոսն է որ մտցուց զայն Միլանի մէջ:

Կէս գիշերուան պատարագը հաստա-
տած է Սեքստոս Գ. (432-440), Սուրբ
Աստուածածնի աստուածամայրութեան
հրատարակութեան առիթով (Եփեսոսի

Ժողովին մէջ):
Այս Պապը միեւնոյն ժամանակ վերա-

նորոգեց Լիբերիոսի տաճարը (352-366),

Բազմավէպ 1966

որ է այժմեան M. Maria Maggiore, եւ
հոն շինեց նաեւ մսուր մը, Բեթղեհէմի
մսուրին նման. ասկէ՝ այդ տաճարը կոչ-
ուեցաւ նաեւ Մսուրի Ս. Մարիամ:

Յայտնութիւն

Իսկական արեւելեան տօն մըն է, ինչ-
պէս որ անունն ալ ցոյց կու տայ

Առաջին յիշատակութիւնը կը
գտնենք Կղեմէս Աղեքսանդրացիի քով (i215 2.): Կղեմէս կը պատմէ թէ Բասիլի-
դեան գնոսդիկ աղանդը այդ օրը (6 Յուն-
ուարին) կը տօնէր Յիսուսի Ծնունդն ուՄկրտութիւնը: Եւ որովհետեւ այս տօնըկը ղուգադիպէր հեթանոսներու Ոսիրիս
աստուածի տօնին հետ, քրիստոնեաները

սկիզբները ասոր հակառակ եղան, եւ մի-
այն 304ին ասոր յայտնապէս տօնելու յի-
շատակութիւնը ունին Eracleaի մէջ, մի
այն թէ իբր Քրիստոսի ծնունդ: Բայց երբ

Արեւելքի մէջ Դեկտեմբեր 25ին մտաւ
Ծնունդի տօնը, այն ատեն Յայտնութիւնը
մնաց միմիայն Յիսուսի Մկրտութեան
յիշատակ:

Արեւելքէն՝ Դ. դարուն անցաւ Արեւ-
մուտք: Այստեղ եղաւ փոխանակութիւն
մը, կամ իրարու մէջ թափանցում մը:
Մինչ Արեւելքը փոխ կ՝առնէր Ծնունդի 25
Դեկտեմբերը, Արեւմուտքը Արեւելքէն
կաանէր Յունուար 6ը, Յայտնութիւնը:
Տօնին առարկան երեք էր. մոդերու դաւլուստն ու երկրպադութիւնը, Քրիստոսի
մկրտութիւնը եւ Կանայի հարսանիքը,
երրեակ աստուած այայտնութիւն մը:

Ինչպէս Ծնունդը, այսպէս ալ Յայտ-
նութեան տօնը սկիզբէն ի վեր ունեցաւիր նախօրեայ ծոմը:

Հայացուց
Հ. ԱՐՍԷՆ ԱԴԱՄԵԱՆ

Р. M. ERNETTI (0. S. B.)
TRATTATO GENERALE DI CANTO GREGORIANO

(Տպ. Ս. Ղազար, 1965, էջ 139)

1966

ՎԱՍ ԻԼ

ԺԱՄԱՆԱԿԱԳՐՈՒԹԻՒՆԸ

Երեւանի Պատմա-Բանասիրական Հան-

դէսի մէջ, 1963 թիւ 4, Ա. Ս. Մաթեւու
սեան հրատարակած է Վասիլ Մարաջախ-
տի Ժամանակագրութիւնը խորագրով
մանր ժամանակագրութիւն մը, որ աւելի

Եդիպտոսի Մամլուքներուն մասին է քան

թէ Հայոց: Բնական է, կարժէ ամէն

պատմական պատառիկ եւ ժամանակագը-

րական հատուկտոր հրատարակուած

տեսնել . եւ այս իսկ պատճառով շնորհաւ

կալ ենք որ Բրիտանական թանգարանին

OR թիւ 5458 հայերէն ժամանակագրա-

կան գրչադիրէն առնելով հրատարակուեր

է այս պատառիկն ալ:
Հրատարակուած բնագրին մէջ անուն-

ներ կան, որոնք ստուդութեան կը կարօ-

տին. ինչպէս նաեւ թուականներ ու դէպ-

քեր, որոնք պէտք է ճշտել: Նկատի առ-

նելով որ վերջին տարիներու ընթացքին

Ապու Լ-Մահասին Իպն Թաղրի Պիրտիի

Եգիպտոսի Պատմութ-ււնը (1382-1469 թը-
ւականներուն) արաբերէնէ թարդման-

ուած է՝ դիտական եւ խնամեալ կերպով

անդլիերէնի, Փրոֆ. Ուիլլեամ Փոբ-

բըրի կողմէ, եւ 1954էն ի վեր հատոր առ

հատոր կը հրատարակուի Քալիֆորնիայի
Համալսարանէն (ցարդ հրատարակուած

է վեց հատոր), Մամլուքներու մասին

կարեւորագոյն ժամանակագրական աղ-

բիւր մը դնելով մեր ձեռքին տակ, աւե-

լորդ չեմ նկատեր Վասիլ Մարաջախտի

այս հրատարակուած ժամանակագրական

պատառիկը ճշտել ու պարզել, եւ զայն
ներկայացնել Բազմավէպի ընթերցողնե-
րուն:

Վասիլ Մարաջախտ կը գրէ. <<Ի նոյն
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թիւս (1382) ի նոյեմբեր ի Զ (6)-ն, որ է
ռամատան ԺԹ (19) օրն, նստաւ Մսրայ
սուլտան՝ ու բռնեց զյԱշրաֆ սուլտանին
որդին՝ եդիր ի ղնդան>>:

Նախ ամսաթիւ <<ի նոյեմբեր ի Զ (6)-ն>>
Մաթեւոսեան սխալ կարդացած է. իր
ներկայացուցած կերպով անիմաստ է:
Ընթերցումը եւ հրատարակութիւնը պէտք
է սրբագրել <<ի նոյեմբեր ԻԶ (26)-ն>> որ
իսկապէս ռամատան ԺԹ (19)ին կը հաւ
ւասարի: Թաղրի Պիրտի կը վկայէ. <<Պար-

քուք դահ բարձրացաւ Ռամատան 19 (Նու
յեմբեր 26) Չորեքշաբթի կէսօրին 784
(1382). կը հանդիպի (Ղպտիներու) Հա-
դուրի վերջի օրուան եւ (Ասորական Բ

դշրինի վեցերորդ օրուան>> (Ա. հատոր էջ
1): Յիշուած Պարքուքը պատմութեան
մէջ ծանօթ է իբր Սուլթան ալ-Մալիք ազ-
Զահիր Պարքուք Չերքէզ ծագումով Մամ-

լուք: Աշրաֆ Սուլթանը ծանօթ է իբր
Սուլթան ալ-Մալիք ալ-Մանսուր Հաճի
իպն ալ-Մալիք ալ-Աշրաֆ Շա պան:

Վասիլ Մարաջախտ կը ժամանակագրէ

որ 1399ի <<շուալ ամսուս ի ԺԵ (15) օրն
դրին սուլտան Մսրա ՂՊարխուխ սուլտաւ
նին որդին, ու Պարխուխ կենդանի է ի
դժար հոդեվարք>>: Ճիշտ է վկայութիւ-
նը: Պարքուք իր որդին իր տեղը ընտրեց
երբ դեռ ողջ էր, թէեւ հոգեվարք: Թաղրի
Պիրտի Պարքուքի որդին և յաջորդը կ՝ ան-
ուանէ Սուլթան ալ-Մալիք ան-Նասիր
Զէյն ադ-Տին Ապու Սա ատաղ Ֆարաճ,
որ ըստ իրեն՝ <<գահ բարձրացաւ Միջնա-
բերդին մէջ իր հօր մահուան օրուան աւ
ռաւօտուն, Ուրբաթ, Շաուուալ 15 (Յու-
նիս 20), 801 Հիճըեթի տարւոյ (1399),
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